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Dis-moi, as-tu souffert ? Tell me, did you suffer?

Dis-moi, qui as-tu laissé ? Tell me, who did you leave behind?

Dis-moi as-tu eu peur ? Tell me, are you scared?

Dis-moi, cela a-t-il été brutal ? Tell me, was it brutal?

Dis-moi , as-tu vu la lumière ? Tell me, did you see the light?

Dis-moi , cela a-t-il été rapide ? Tell me, was it quick?

Dis-moi , as-tu prié ? Tell me, did you pray?

Dis-moi, étais-tu conscient ? Tell me, were you conscious?

Dis-moi, as-tu chié sous toi ? Tell me, did you shit yourself?

Dis-moi, étais-tu seul ? Tell me, were you alone?

Dis-moi,  étais-tu affolé ? Tell me, did you panic?

Dis-moi , étais-tu confiant ? Tell me, were you confident?

Dis-moi , as-tu vomi ? Tell me, did you vomit?

Dis-moi , étais-tu gâteux ? Tell me, were you senile?

Dis-moi , cela a-t-il été rapide ? Tell me, was it fast?

Dis-moi ,as-tu laisse ta mère ? Tell me, did you leave your mother behind?

Dis-moi, as-tu été consolé ? Tell me, were you consoled?

Dis-moi , ça s'est passé a l'hôpital ? Tell me, did it happen at the hospital?

Dis-moi, comment est la mort ? Tell me, what is death like?

Dis-moi, t'es tu envolé ? Tell me, did you fly away?
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Zeg eens, heb je geleden?

Zeg eens, wie heb je achtergelaten?

Zeg eens, ben je bang?

Zeg eens, was het onmenselijk / grof / ?

Zeg eens, heb je het licht gezien?

Zeg eens, ging het snel?

Zeg eens, heb je gebeden?

Zeg eens, was je bewust?

Zeg eens, heb je jezelf onder gescheten?

Zeg eens, was je alleen?

Zeg eens, raakte je in paniek?

Zeg eens, had je vertrouwen?

Zeg eens, heb je gekotst?

Zeg eens, was je seniel?

Zeg eens, ging het snel?

Zeg eens, heb je je moeder verlaten?

Zeg eens, ben je getroost?

Zeg eens, is het in het ziekenhuis gebeurt?

Zeg eens, hoe is de dood?

Zeg eens, ben je weggevlogen?


